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KLASY OCHRONY 

 

                             OSTRZEŻENIE 

                 RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM 

               NIE NALEŻY WYSTAWIAĆ NA                                    

DESZCZ LUB WILGOĆ 

 

OSTRZEŻENIE: NIE OTWIERAĆ URZĄDZENIA. WEWNĄTRZ NIE MA ŻADNYCH 

ELEMENTÓW STERUJĄCYCH, KTÓRYCH MOŻNA UŻYWAĆ UŻYTKOWNIKA 

ANI CZĘŚCI ZAMIENNYCH. W PRZYPADKU WSZYSTKICH CZYNNOŚCI 

SERWISOWYCH NALEŻY SKONTAKTOWAĆ SIĘ Z AUTORYZOWANYM 

CENTRUM SERWISOWYM. 

 

Ten symbol ostrzega użytkownika, że nieizolowane niebezpieczne napięcie 

wewnątrz systemu może spowodować porażenie prądem. Nie otwieraj 

obudowy. 

 

 

Symbol urządzenia klasy II. Urządzenie elektryczne z podwójną izolacją to 

urządzenie, które zostało zaprojektowane w taki sposób, że nie wymaga 

bezpiecznego połączenia z uziemieniem elektrycznym. 

 

Uwaga: ten symbol przypomina użytkownikowi o uważnym przeczytaniu 

ważnych instrukcji obsługi i konserwacji zawartych w tej instrukcji obsługi. 
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

 
Poniżej znajdują się ważne uwagi dotyczące instalacji, użytkowania i konserwacji; zachowaj 

tę instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości; używaj sprzętu wyłącznie w sposób 

określony w tym podręczniku; każde inne zastosowanie uważane jest za niewłaściwe i 

niebezpieczne; dlatego też producent nie ponosi odpowiedzialności w przypadku szkód 

spowodowanych niewłaściwym, nieprawidłowym lub nieuzasadnionym użytkowaniem. 

Przed użyciem należy upewnić się, że sprzęt nie jest uszkodzony; w razie wątpliwości nie 

próbuj go używać i skontaktuj się z autoryzowanym serwisem; nie pozostawiaj materiałów 

opakowaniowych (tj. toreb plastikowych, styropianu, gwoździ, zszywek itp.) w zasięgu 

dzieci, gdyż stanowią one potencjalne źródło zagrożenia; zawsze pamiętaj, że należy je 

zbierać oddzielnie. 

Upewnij się, że informacje znamionowe podane na etykiecie technicznej są zgodne z 

informacjami dotyczącymi sieci energetycznej; instalację należy wykonać zgodnie z 

instrukcją producenta z uwzględnieniem maksymalnej mocy urządzenia podanej na 

etykiecie; nieprawidłowy montaż może spowodować szkody dla ludzi, zwierząt lub rzeczy, 

za które producent nie ponosi odpowiedzialności. Jeżeli zaistnieje konieczność zastosowania 

adapterów, gniazdek wielokrotnych lub przedłużaczy elektrycznych, należy stosować 

wyłącznie takie, które odpowiadają aktualnym normom bezpieczeństwa; w żadnym 

wypadku nie przekraczaj limitów zużycia energii wskazanych na adapterze elektrycznym 

i/lub przedłużaczach, a także maksymalnej mocy podanej na wielu adapterach. 

Nie pozostawiaj urządzenia podłączonego; lepiej wyjąć wtyczkę z gniazdka, gdy urządzenie 

nie jest używane. Zawsze odłączaj urządzenie od źródła zasilania, jeśli zostawiasz je bez 

nadzoru. Czynności związane z czyszczeniem należy przeprowadzić po odłączeniu 

urządzenia od prądu. 

Jeśli urządzenie nie działa i nie chcesz go naprawiać, należy uniemożliwić jego działanie 

poprzez przecięcie przewodu zasilającego. 

- Przed każdym użyciem rozwiń przewód zasilający. 

- Nie dopuszczaj, aby przewód zasilający zbliżał się do ostrych przedmiotów lub stykał się 

z gorącymi powierzchniami; nie ciągnij za niego, aby odłączyć wtyczkę. 

- Nie używać urządzenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego, wtyczki lub w 

przypadku zwarcia; Aby naprawić produkt, zwróć się wyłącznie do autoryzowanego 

centrum serwisowego. 

- Nie należy obsługiwać ani dotykać urządzenia mokrymi rękami lub bosymi stopami. Nie 

narażaj urządzenia na działanie szkodliwych czynników atmosferycznych takich jak 

deszcz, wilgoć, mróz itp. Zawsze przechowuj urządzenie w suchym miejscu. 

- To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o 

ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
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nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli otrzymały nadzór lub zostały poinstruowane 

na temat bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia; 

dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem; Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie 

mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 

- Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 

- Trzymaj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci w wieku poniżej 8 lat. 

- Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony lub w przypadku awarii i/lub nieprawidłowego 

działania, nie należy manipulować przy urządzeniu. Aby zapobiec ryzyku, naprawa musi 

zostać wykonana przez producenta lub przez autoryzowany przez niego punkt serwisowy. 

Niezastosowanie się do powyższego może zagrozić bezpieczeństwu urządzenia i 

unieważnić gwarancję. 

- To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie domowym i podobnych 

zastosowaniach, takich jak: kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i innych 

środowiskach pracy; przez klientów hoteli, moteli i innych obiektów mieszkalnych; domy 

wiejskie, środowiska typu bed and breakfast. 

- Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pomocą zewnętrznego timera lub 

oddzielnego systemu zdalnego sterowania. 

- Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych i akcesoriów. 

- Nie narażaj produktu na silne uderzenia, może to spowodować poważne uszkodzenia. Nie 

używaj w pobliżu lub pod materiałami łatwopalnymi (takimi jak zasłony), źródłami ciepła, 

zimnymi miejscami i parą. 

 

INFORMACJE OGÓLNE 

UWAGA: nie używaj suszarki do włosów w wannie, pod prysznicem ani w kabinie 

prysznicowej. Jeżeli wpadnie do wody, nie podnosić go i natychmiast odłączyć wtyczkę od 

zasilania. Unikaj rozpryskiwania wody. Jeśli napotkasz jeden z tych problemów, przed 

ponownym uruchomieniem zanieś suszarkę do autoryzowanego centrum serwisowego; musi 

to sprawdzić wyłącznie wykwalifikowany personel. 

 

- Nie używaj suszarki w pobliżu zlewów lub pojemników wypełnionych wodą, a postaw ją 

na stabilnej i suchej półce, uważaj, aby nie spadła lub w pojemnikach wypełnionych 

płynami. 

- Umieść gorącą suszarkę wyłącznie na powierzchniach odpornych na ciepło i z dala od 

ubrań, łatwopalnych cieczy lub papieru. 

- Nie zasłaniaj otworów wentylacyjnych, gdyż może to spowodować poważne uszkodzenie 

silnika. Należy przy tym uważać, aby nie zbliżać włosów do takich otworów, gdyż mogą 

zostać wessane do suszarki i spalone. 

- Nigdy nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru. 
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- W przypadku przegrzania, które może być spowodowane nadmiernym użytkowaniem i 

przypadkowym zablokowaniem wentylacji, termostat bezpieczeństwa zatrzyma pracę 

silnika. Przed włączeniem poczekaj, aż silnik całkowicie ostygnie. 

 

Podczas pracy suszarki koncentrator nagrzewa się. Nie dotykaj go, może to spowodować 

poważne oparzenia. 

- Nie używaj urządzenia jako grzejnika. Nie stosować w wilgotnym otoczeniu. Nie zwijaj 

przewodu zasilającego do urządzenia podczas użytkowania. 

- Po każdym użyciu odczekaj, aż produkt całkowicie ostygnie przed przechowywaniem. Nie 

pozostawiaj urządzenia włączonego nieprzerwanie dłużej niż 2 minuty. Przed włożeniem 

wtyczki do gniazdka należy ustawić pokrętło w pozycji „0” (OFF). 

- Jeśli korzystasz z suszarki do włosów w łazience, po użyciu należy ją odłączyć od prądu, 

ponieważ bliskość wody może być niebezpieczna nawet wtedy, gdy suszarka jest wyłączona. 

- W celu zapewnienia lepszej ochrony zaleca się zainstalowanie w głównym obwodzie 

elektrycznym zasilającym lokalną wannę urządzenia na prąd różnicowy nie większy niż 

30mA. Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z technikiem. 

- Nie chwytaj produktu w pobliżu wylotu powietrza, użyj uchwytu. Trzymaj co najmniej 5 

cm od głowy 

 

OPIS G30061 

 

1. Koncentrator przepływu powietrza  

2. Korpus  

3. Powietrze wlotowe/filtr 

4. Uchwyt  

5. Przycisk Cool-Shot  

6. Przełącznik kontroli temperatury 

7. Przełącznik prędkości  

8. Osłona przewodów  

9. Przycisk włączania/wyłączania 
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UŻYWANIE 
- Ustaw wyłącznik zasilania (9) w pozycji „OFF” i podłącz suszarkę do gniazdka 
elektrycznego. 
- Ustaw wyłącznik zasilania (9) w pozycji „ON” 
- Ta suszarka działa z 3 prędkościami, naciśnij przycisk (7), aby wybrać prędkość. 
- Ta suszarka ma 3 opcje temperatury. Naciśnij przycisk (6), aby wybrać temperaturę. 
- Uwaga: zamontowane akcesorium szybko się nagrzewa. Gdy suszarka jest 
uruchomiona, nie dotykaj jej. 
- Po zakończeniu suszenia ustaw wyłącznik zasilania (9) w pozycji „OFF”. 
- Poczekaj, aż suszarka do włosów całkowicie ostygnie. (Około 20 minut) 
- Gdy urządzenie całkowicie ostygnie, przechowuj je w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
Przełącznik kontroli temperatury Urządzenie oferuje możliwość wyboru temperatury 
nadmuchu. 
 
Naciśnij przełącznik regulacji temperatury (5), aby wybrać żądaną temperaturę. 
Cool-shot Suszarka do włosów stale dostarcza strumień gorącego powietrza. Po naciśnięciu 
przycisku „Cool-shot” (5) opór wewnętrzny zostanie chwilowo wyłączony i po kilku 
sekundach urządzenie zacznie nadmuchywać powietrze o temperaturze pokojowej. Dyfuzor 
Produkt wyposażony jest w dyfuzor, który nadaje włosom miękkość i objętość. Zmontuj 
nawiewnik wyjmując koncentrator nawiewu (1) i mocując go do wylotu powietrza aż do 
zatrzaśnięcia. 
Lokówki Do produktu dołączone są 2 stożki lokujące, idealne do tworzenia pięknych fal. 
Aby z nich skorzystać: 
- Zamontować stożek wyjmując koncentrator (1) i dopasowując go do wylotu powietrza aż 
do zatrzaśnięcia. OSTRZEŻENIE: W zestawie znajdują się 2 stożki zapewniające symetrię: 
użyj jednego stożka po prawej stronie włosów, a drugiego po lewej stronie. 
- Uruchom suszarkę na średnią lub wysoką temperaturę i odczekaj 30 sekund, aby podgrzać 
stożek. 
- Weź trochę włosów i przybliż je do stożka. Zwinie się do stożka. 
- Po kilku sekundach wyjmij stożek. Powtórz operację pasmo po pasmie na całych włosach. 
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Emisja jonów tlenowo-aktywnych Ten produkt jest wyposażony w urządzenie zdolne do 
uwalniania jonów podczas użytkowania. Funkcja jonowa skraca czas suszenia, ułatwiając 
stylizację włosów i eliminując irytujący efekt elektrostatyczny. 
Kiedy włosy nie są chronione przed czynnikami zewnętrznymi, wolne rodniki mogą 
uszkodzić cząsteczki odpowiedzialne za kolor, utleniając je i zmniejszając połysk włosów. 
Jony tlenowo-aktywne zapewniają podwójną korzyść. Gwarantują ochronę niezbędną do 
zachowania blasku koloru, a także dokładnie oczyszczają skórę, działając silnie 
antybakteryjnie i poprawiając warunki wzrostu włosów 
Funkcja blokady Po ustawieniu temperatury i prędkości nawiewu przycisk 
(9) można ustawić w pozycji zablokowanej. W ten sposób podczas użytkowania unikasz 
ryzyka przypadkowej zmiany temperatury i prędkości. 
Funkcja pamięci Suszarka zapamiętuje temperaturę i prędkość ustawione podczas 
ostatniego użycia. Po ponownym włączeniu uruchomi się z tymi samymi ustawieniami. 
Funkcja samooczyszczania 
Ten produkt posiada procedurę samooczyszczania, która pozwala na oczyszczenie filtra i 
elementów wewnętrznych 
Obróć filtr zewnętrzny w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i wyjmij go. 
Naciśnij przycisk zimnego strzału (5) na 5 sekund 
 

 
 

 

Silnik uruchamia się poprzez odwrócenie kierunku obrotów na 15 sekund, co powoduje 

usunięcie zanieczyszczeń z filtra i części wewnętrznych. Po zakończeniu operacji 

ponownie zmontuj filtr (3). 

 

CZYSZCZENIE - Przed rozpoczęciem czyszczenia odłącz urządzenie od gniazdka 

elektrycznego i poczekaj, aż urządzenie całkowicie ostygnie. 

Nie zanurzaj suszarki w wodzie, lecz czyść ją lekko zwilżoną, miękką ściereczką. 

Okresowo czyść wlot powietrza (3) z funkcją samooczyszczania. 

 

CECHY TECHNICZNE 

• Zasilanie: AC 220-240V~ 50-60Hz. Moc: 1700-2000W 

• 3 temperatury, 3 prędkości, chłodny nadmuch powietrza 

• Koncentrator, dyfuzor, 2 stożki lokujące 
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KARTA GWARANCYJNA 

IMPORTER / GWARANT : 
COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. 

Wola Dębińska 572, 32-852 Dębno 

TEL: +48 14 68 49 418 , FAX: +48 14 68 49 419. 

www.comtelgroup.pl e-mail: biuro@comtelgroup.pl , serwis@comtelgroup.pl 

 
 “Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005r. o ZSEiE zabronione jest 

umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużytego sprzętu oznakowanego symbolem 

przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu elektronicznego lub 

elektrycznego, jest obowiązany do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu.  

 

Powyższe obowiązki ustawowe zostały wprowadzone w celu ograniczenia ilości odpadów 

powstałych ze zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz zapewnienia 

odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu. W sprzęcie nie znajdują się 

składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko i zdrowie 

ludzi.” 

mailto:serwis@comtelgroup.pl
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WARUNKI GWARANCJI  
1. Niniejsza gwarancja jest udzielana przez firmę COMTEL GROUP spółka z 

ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. z siedzibą Wola Dębińska 572, 32-852 Dębno, 

Tel: 14 68 49 418 nazywana w dalszej części gwarancji Gwarantem/Autoryzowanym 

Serwisem.  
2. Niniejsza gwarancja dotyczy wyłącznie produktów pod marką TREVI, TREVIDEA, 

G3FERRARI zakupionych na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej.  

3. Aby skorzystać z gwarancji należy przekazać kompletne urządzenie wraz z kartą 

gwarancyjną i dowodem zakupu w miejscu zakupu lub do importera – gwaranta.  

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesięcy od daty zakupu sprzętu.  
5. W przypadku wad uniemożliwiających korzystanie ze sprzętu okres gwarancji ulega 

przedłużeniu o czas od dnia zgłoszenia wady do dnia wykonania naprawy.  

6. Gwarancja uprawnia do bezpłatnych napraw nabytego sprzętu, polegających na 

usunięciu wad fizycznych, które ujawniły się w okresie gwarancyjnym, z zastrzeżeniem 

punktu 10.  

7. Zgłoszenie wad sprzętu powinno zawierać:  

-dowód zakupu towaru, (oryginał lub kopia)  

-nazwę , model towaru, jeżeli są to nr fabryczne urządzenia,  

-datę sprzedaży (bez skreśleń i poprawek),  

-dokładny opis uszkodzenia, wady.  

-podpis i pieczątkę sprzedawcy.  

8. Gwarant w terminie 14 dni roboczych od daty zgłoszenia wady ustosunkuje się do 

zgłoszonej reklamacji. Jeśli do dokonania naprawy wystąpi konieczność sprowadzenia 

części zamiennych z zagranicy termin naprawy może ulec przedłużeniu do czasu 

sprowadzenia niezbędnych elementów, lecz maksymalnie do 30 dni roboczych od daty 

otrzymania towaru do naprawy.  

9. Reklamujący powinien dostarczyć towar odpowiednio zabezpieczony przed 

uszkodzeniem w czasie transportu.  

10. Gwarancja nie obejmuje:  
    -uszkodzeń mechanicznych, chemicznych, termicznych i korozji,  

-uszkodzeń spowodowanych działaniem czynników zewnętrznych, niezależnych od 

producenta, a w szczególności wynikłych z użytkowania niezgodnego z Instrukcja 

Obsługi,  

-usterek powstałych w wyniku niewłaściwego montażu sprzętu,  

-samowolnych, dokonywanych przez użytkownika lub inne nieupoważnione osoby 

napraw, przeróbek lub zmian konstrukcyjnych.  

-używania urządzeń w celach komercyjnych,  

-zaniki sygnału podczas jazdy spowodowane odległością od nadajnika lub źle wykonaną 

instalacją antenową, -uszkodzenie sprzętu, który nie został dostarczony do serwisu w 

oryginalnym i bezpiecznym opakowaniu, -uszkodzenie plomby gwarancyjnej powoduje 

utratę gwarancji  

-kabli, baterii, akumulatorów, słuchawek, przewodów, wtyczki, uszkodzenia powłok 
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lakierniczych i nadruków , ścierających się pod wpływem eksploatacji, nalepki itp.  

11. Niedopuszczalne jest używanie ogrzewacza w pomieszczeniach o dużym zapyleniu - 

powoduje to bardzo duże zagrożenie pożarowe oraz zniszczenie urządzenia. Uszkodzenie 

spowodowane osiadaniem kurzu i pyłów na urządzeniu nie podlega gwarancji.  

12. Niniejsza gwarancja nie ogranicza, nie zawiesza ani nie wyłącza uprawnień kupującego 

w stosunku do sprzedawcy, wynikających z niezgodności towaru konsumpcyjnego z 

umową.  

13. Klientowi przysługuje prawo do wymiany sprzętu na inny, posiadający te same 

zbliżone parametry techniczne w przypadku:  

-jeżeli w okresie gwarancji Serwis Autoryzowany dokona 3 napraw tej samej usterki , a 

sprzęt nadal będzie nadal wykazywał wady uniemożliwiające używanie go,  

-jeżeli Autoryzowany Serwis uzna że usunięcie wady nie jest możliwe  

14. W przypadku gdy naprawa, bądź wymiana urządzenia na nowe jest niemożliwa, 

reklamującemu przysługuje prawo do zwrotu zapłaconej kwoty.  

Każdy reklamowany sprzęt serwis comtel sprawdza pod względem poprawności działania. 

Jeżeli się okaże że sprzęt jest sprawny, Autoryzowany Serwis może obciążyć 

reklamującego kosztami związanymi ze sprawdzeniem sprzętu oraz jego wysyłką z 

powrotem do klienta. 

 

IMPORTER / GWARANT : 
COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. 

Wola Dębińska 572, 32-852 Dębno, 

TEL: +48 14 68 49 418 , FAX: +48 14 68 49 419. 

www.comtelgroup.pl e-mail: biuro@comtelgroup.pl , serwis@comtelgroup.pl 
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